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Sind Sie in einer 
Notsituation und brauchen 
vorübergehend ein Zuhause?
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Sind Sie in einer Notsituation und brauchen 
vorübergehend ein Zuhause?

l �Brauchen Sie Abstand von Ihrem Alltag?
l �Sind Sie von häuslicher Gewalt bedroht oder betroffen?
l �Benötigen Sie ein Dach über dem Kopf?
l �Müssen Sie ein vorübergehendes Zuhause für sich und Ihre

Kinder finden?

Das Angebot der Herberge für Frauen 

Sie finden bei uns Aufnahme unabhängig von Ihrer Nationalität, 

Religionszugehörigkeit oder Ihrem Einkommen. 

Wir bieten Ihnen eine begleitete Wohngelegenheit bis maximal  

6 Monate an. Sie haben Ihr eigenes Zimmer und teilen gemeinsame 

Räume mit anderen Frauen und ihren Kindern.

Sie haben Zeit, sich über Ihre Zukunftsperspektiven klar zu  

werden. Fachfrauen informieren, beraten und unterstützen Sie bei 

Ihren weiteren Schritten. Sie sind Ihnen in Fragen des alltäglichen 

Lebens behilflich und vermitteln Ihnen bei Bedarf Kontakte zu 

spezialisierten Beratungsstellen, Ämtern, Ärztinnen und Ärzten, 

Anwältinnen und Anwälten usw. Falls nötig, klären wir mit Ihnen 

die Finanzierung des Aufenthalts in der Herberge ab.   

deutsch



english

Are you in an emergency situation and in need 
of a temporary home?

l �Do you need distance from your everyday life?
l �Do you want to retreat, in order to reorientate yourself?
l �Do you need a roof over your head?
l �Do you have to find a temporary home for yourself and your

children?

What Herberge für Frauen has to offer

With us, you will find acceptance, regardless of your nationality, 

religion or income.

We offer you supervised accommodation for a maximum of  

6 months. You have your own room and share common rooms 

with other women and their children.

You have time to take stock of your future prospects. Professional 

women inform, advise and support you with regard to your next 

steps. They help you with issues of everyday life and can put you 

in touch with specialised advice centres, offices, doctors, lawyers 

etc., according to your needs. As for the financing of your stay in the 

hostel, we clarify this with you if necessary. 
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Etes-vous dans une situation difficile 
et avez-vous besoin temporairement 
d’un foyer?

l �Avez-vous besoin de prendre du recul dans votre vie
quotidienne?

l Voulez-vous vous retirer pour choisir une nouvelle voie?
l Avez-vous besoin d’un toit?
l �Devez-vous trouver un foyer temporaire pour vous et vos

enfants?

L’offre de l’Herberge für Frauen

Vous trouvez accueil chez nous, indépendamment de votre  

nationalité, de votre appartenance religieuse ou de votre revenu.

Nous vous offrons un hébergement accompagné d’une durée

pouvant aller jusqu’à 6 mois. Vous avez une chambre individuelle 

et vous partagez les espaces communs avec d’autres femmes et 

leurs enfants.  

Vous avez le temps de vous rendre compte de vos perspectives 

d’avenir. Des femmes compétentes vous informent, vous conseillent 

et vous soutiennent lors de vos prochaines démarches. Elles vous 

aident dans les questions de vie quotidienne et, en cas de besoin, 

vous mettent en contact avec un service de consultation spéci-

alisée, l’administration, des médecins (femme ou homme), des 

avocates ou avocats, etc. Si nécessaire, nous vérifions les  

conditions de financement du séjour dans l’auberge. 
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Si trova in una situazione d’emergenza e ha 
bisogno di una dimora provvisoria?

l �Ha bisogno di distanziarsi dalla quotidianità?
l �Desidera appartarsi per poi seguire una nuova via?
l �Necessita di un tetto sopra la testa?
l �È alla ricerca di una dimora provvisoria per lei e per i suoi

bambini?

L’offerta del centro Herberge für Frauen 

Da noi sarà accolta indipendentemente dalla sua nazionalità, 

appartenenza religiosa o situazione reddituale.

Le offriamo una possibilità di alloggio assistito per un periodo  

massimo di 6 mesi. Disporrà di una stanza propria e condividerà 

i locali comuni con altre donne e con i loro bambini.

Avrà tutto il tempo per riflettere sulle sue prospettive future.  

Delle specialiste la informeranno, la consiglieranno e l’assisteranno 

durante i suoi prossimi passi. L’aiuteranno inoltre a risolvere i  

problemi della vita quotidiana e all’occorrenza la metteranno in 

contatto con, ad esempio, centri di consulenza, uffici pubblici,  

medici e avvocati specializzati. Qualora necessario, l’aiuteremo  

a chiarire l’aspetto finanziario del soggiorno nel nostro centro.       
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Encontra-se numa situação de emergência 
e precisa de um local para morar  
provisoriamente?

l Precisa de distância em relação ao seu dia-a-dia?
l �Pretende retirar-se um pouco para ganhar novas

perspectivas?
l Precisa de um tecto para se abrigar?
l �Tem de encontrar um local para morar provisoriamente

para si e para os seus filhos?

A oferta do Herberge für Frauen 

Será aí bem recebida, independentemente da sua nacionalidade, 

confissão religiosa ou do seu rendimento.

Oferecemos-lhe a possibilidade de habitação com acompanha-

mento por um período máximo de 6 meses. Terá o seu próprio 

quarto e partilhará os espaços comuns com outras mulheres e 

com os seus filhos.

Terá tempo para pensar claramente sobre as suas perspectivas  

de futuro. As especialistas do centro informam-na, aconselham-

na e apoiam-na quanto aos seus próximos passos. Ajudam-na 

relativamente a questões da sua vida quotidiana e fornecem-lhe, 

se necessário, contactos de centros de aconselhamento espe-

cializados, repartições, médicos, advogados, etc. Se necessário, 

esclarecemos consigo o financiamento da estadia no albergue.                              
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¿Se encuentra en una situación  
de emergencia y necesita un hogar 
de manera temporal?

l ¿Necesita distanciarse de su rutina?
l ¿Quiere retirarse para reorientarse?
l ¿Necesita un techo sobre la cabeza?
l ¿Tiene que encontrar un hogar temporal para Ud. y sus hijos?

La oferta del Herberge für Frauen 

Podrá encontrar cobijo con nosotros independientemente de su 

nacionalidad, religión o ingresos.

Le ofrecemos la posibilidad de un alojamiento tutelado por un 

tiempo de hasta un máximo de 6 meses. Dispondrá de su propia 

habitación y compartirá los espacios comunes con otras mujeres y 

sus hijos.

Tendrá tiempo para aclarar sus ideas respecto a sus perspectivas 

de futuro. Las especialistas le informarán, asesorarán y apoyarán 

en su camino. Le serán de ayuda en cuestiones de la vida cotidiana 

y, en caso necesario, le pondrán en contacto con asesores especi-

alizados, autoridades, médicos, abogados, etc. En caso necesario, 

aclararemos con Ud. la financiación de su estancia en el refugio.                              
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Ju jeni në një situatë emergjente dhe ju 
duhet përkohësisht një shtëpi?

l Ju duhet distancë nga përditshmëria juaj?
l Dëshironi të tërhiqeni, për tu riorientuar?
l Ju nevojitet një kulm mbi kokë?
l �Jeni e detyruar të gjeni për juve dhe fëmijët tuaj në shtëpi të

përkohshme?

Oferta Herberge für Frauen

Ju tek ne gjeni pranim, pavarësisht nga kombësia juaj, përkatësia 

fetare apo nga të ardhurat tuaja.

Ne ju ofrojmë një mundësi banimi, me përcjellje, për kohë maksi-

male deri në 6 muaj. Ju do të keni dhomën tuaj dhe i ndani dhomat 

e tjera të përbashkëta me gra të tjera dhe fëmijët e tyre.

Ju keni kohë të qartësoheni mbi perspektivat tuaja për të 

ardhmën. Gra eksperte ju informojnë, këshillojnë dhe përkra-

hin juve gjatë hapave tuaj të mëtejmë. Ato do t’ju ndihmojnë juve 

gjatë pyetjeve rreth jetës së përditshme dhe sipas nevojës do t’ju 

ndërmjetësojnë kontakte për këshillimoret profesionale, tek ins-

titucionet, mjeket dhe mjekët, avokatet dhe avokatët etj. Nëse ka 

nevojë, ne po ashtu e sqarojmë me ju financimin e vendqëndrimit 

tuaj në strehimore. 

shqip



Da li se nalazite u vanrednoj situaciji i 
potreban Vam je privremeni dom?

l �Da li Vam je potrebno da se malo odmorite od svakodnevnice?
l �Da li želite da se povućete kako biste se preorijentisali?
l �Da li Vam je potreban krov nad glavom?
l �Da li morate da nad�ete privremeni dom za sebe i svoju decu?

Ponuda prebivališta Herberge für Frauen 

Mi ćemo Vas primiti bez obzira na Vašu nacionalnost, versku 

pripadnost ili Vaša primanja.

Nudimo Vam prateći smeštaj najduže do 6 meseci. Imaćete svoju 

sobu, a zajednicke prostorije ćete deliti sa drugim ženama i njiho-

vom decom.

Imaćete vremena da razmišljate o Vašoj budućoj perspektivi. 

Ženski strud�cnjaci će Vam pružati informacije, posavetovaće i 

podržavanće Vas u Vašim daljnjim namerama. One Vam stoje na 

raspolaganju za pitanja o svakodnevnom životu i po potrebi će  

Vam proslediti kontakt podatke specijalizovanih savetovališta, 

institucija, lekara, pravnika itd. Ukoliko je potrebno, sredićemo 

finansiranje boravka u prebivalištu s Vama.
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Acil ihtiyaç durumundasınız ve geçici olarak 
kalacak bir yere mi ihtiyacınız var?

l Günlük ya santınızdan biraz uzakla smak mı istiyorsunuz?
l �Hayatınızı yeniden yönlendirmek için kabuğunuza mı çekilmek

istiyorsunuz?
l Ba sınızı sokacak bir yere mi ihtiyacınız var?
l �Kendiniz ve çocuklarınız için geçici bir konut mu bulmak

istiyorsunuz?

Kadınlar için misafirhane hizmeti

Milliyetinize, dininize ve gelirinize bakmaksızın sizi aramıza kabul 

ediyoruz.

En fazla 6 ay süre ile, ba skalarıyla payla sacağınız bir ya sam fırsatı 

sunuyoruz. Kendinize ait odanız oluyor ve ortak mekânları diğer 

kadınlar ve onların çocuklarıyla payla sıyorsunuz.

Gelecekle ilgili perspektiflerinizi netlestirmek için uzun bir zamana 

sahip oluyorsunuz. Konusunda uzman kadınlar size bilgi veriyor, 

danısmanlık hizmeti sunuyor ve atacağınız her adımda size destek 

sağlıyor. Bu kisiler günlük hayatınızda karsıla stığınız her sorunda 

yardımcı oluyor ve ihtiyaç halinde özel danısma merkezleri, resmi 

daireler, doktorlar ve avukatlarla ileti sim kurmanızı sağlıyor. 

Gerektiği takdirde misafirhanede kaldığınız günlerin finansmanını 

da çözüme kavusturuyoruz.
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ePq;fs; xU neUf;fb epiyapypUe;J 

jw;fhypf tPNlh ghJfhg;gplNkh Njitg; 

gLfpwjh?

cq;fs; md;whl tho;f;ifapypUe;J rw;W ,ilntsp Ntz;Lkh?

cq;fisg; Gjpjhfg; gof;fg;gLj;jpf; nfhs;tjw;fhf xJq;fpapUf;f 

tpUk;GfpwPHfsh?

jq;Ftjw;F cq;fSf;F ,lk; Ntz;Lkh?

cq;fSf;Fk; cq;fs; gps;isfSf;Fk; jw;fhypfkhd tPL NjLk; 

epHg;ge;jk; cq;fSf;F Vw;gLfpwjh?

bd; milf;fyk; jUjy; 

cq;fs; Njrpa ,dk;> rkak; my;yJ cq;fs; tUkhdj;ijg; 

nghUl;gLj;jhky; ehq;fs; cq;fis Vw;Wf;nfhs;Nthk;. 

ngUksthf 6 khjq;fSf;F cq;fSf;F ghJfhg;ghd ,ltrjp 

jUNthk;. cq;fSf;Fj; jdpahf xU miw fpilf;Fk.; kw;w 

ngz;fSld; nghJ miwfis cgNahfpg;gPHfs;.     

tUq;fhy mk;rq;fis njspT gLj;j cq;fSf;F Neuk; ,Uf;Fk;. 

,jw;F Nky; ePq;fs; vLf;Fk; Kaw;rpfs; gw;wp mwptpf;fTk;> MNy-

hrid $wTk;> Cf;fkspf;fTk; jpwiktha;e;j ngz; gzpahsH 

csH. cq;fs; jpdrup tho;f;ifapy; Vw;gLk; re;Njfq;fisj; jPH-

f;fTk;> Fwpg;gpl;l Jiwfspy; gapw;rpAs;s MNyhrid ikaq;fs;> 

mYtyfq;fs;> kUj;JtH> tf;fPy;fs;> Nghd;wtHfis mZf 

cq;fs; Njitfisg; gw;wp fw;gpg;gjpYk; cq;fSf;F cjtpahf 

,Ug;ghHfs;. mtrpakhdhy;> tpLjpapy; jq;Ftjw;fhd gz tptf-

huq;fisg;gw;wp cq;fSf;Fj; njspT gLj;JNthk;. 
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An 365 Tagen rund um die Uhr erreichbar

Herberge für Frauen
Postfach · 6302 Zug 

T 041 727 76 86
F 041 727 76 89
www.herbergefuerfrauen.ch
info@herbergeff.ch


